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Привирать, п р и в р а т ь

что, прибавить совравъ, прилгать, прихвастать. Онъ иногда и привираетъ. Это приврали съ вѣтру.
— с я , быть привираему. П р и в и р а н ь е дл. п р и в р й н ь е ок.
п р и в й р ъ , п р и в й р к а , дѣйст. по гл. П р и в й р н о е слово.
Онъ п р и в й р ч и в ъ , завирается. П р и в и р а т е л ь , — н и ц а ,

п р и в й р щ и к ъ , —щ и ц а , п р и в и р а л а об. П р и в и р а л ь щ п к ъ м. —щ и ц а ж. п р и в и р а л а об. п р и в и р ^ х а ж.
П р и в и р а , п р й в р а об. охотникъ привирать, прилыгать, хва
стать. Красное словцо съ привиркой. П р и в р а к а т ь , приврать

что нибудь глупо, зря.
П}Ш ВИ СатЬ,привйснуть къ чему,повиснуть,привѣситься; при

ставъ, придѣпясь висѣть. Ледяныя сосульки, отъ капели, при
виваютъ къ стрѣхѣ. Репьикъ тебѣ привисли. П р и в и с й н ь е ,
состн. по гл. П р и в й с л ы й , привиснувшій.
П ривитать гдѣ, пребывать, обитать проживать, жить. Птицы ,
привитающія въ лѣсахъ. Старушка у насъ привитаетъ, гос

титъ, приживаетъ. П р и в и т а н ь е , дѣйст. по гл.

ПрИВИТЬ ипр. см. прививать.
Привичить что, къ чему, сѣв. привязать вицей, вязкомъ.
ПривладѢть пустоши (— шамиі), стар. завладѣть ими, занять.
П р и в л а д а т ь пса. тер. то же. П р и в л а д ч и в ы й , захватчивый, падкій на чужое. П р и в л а щ а т ь , п р и в л а с т й т ь что,

завладѣть, присвоить. Ку {къ) пожитку своему привлащати,
стар. зап.

Привлажныя мѣста, приболотныя, близъ мочижинъ.
Привлекать, п р и в л е ч ь что, кого; п р и в л а ч а т и , п р и в л а ч й т и , п р и в л е щ й г ф /. въ прям.знч. приволакивать,приволочь,
притащить, притянуть, примчать волокомъ или таскомъ. Кляча

привлекла соху. Водапривлеклаплотъ. Магнитъ привлекаетъ
желѣзо. Стружки привлекаютъ блохъ. || Притягивать нрав-

ствено, чувствомъ, силою убѣжденій ппр. склонять на что, ма
нить, влечь, увлекать. Красота привлекаетъ, собою или къ себѣ.
Свѣтская жизнь привлекла его въ омутъ свой. Дѣло это при
влекло на себя общее вниманье. Она привлекаетъ на себя взоры
всѣхъ. Онъ привлеченъ къ дѣлу, приказн. сталъприкосновенымъ.
— с я , быть прнвлекаему. || Насилу привлекся на костыляхъ.
Электричество привлекается металами. П р и в л е к а н ь е ,
п р и в л е ч ё н ъ е ,п р и в л е к ъ , п р н в л ё ч к а ; п р и в л а ч ё н ь е ,
цкр. дѣйст. но гл. П р и в л ё к а ж. пск. привораживанье, приво
ротъ зельями,заговоромъ. П р и в л е к а т е л ь н ы й голосъ. При
влекательная сила земли, тяготѣнье. —н о с т ь ж. свойство по

прлг. заманчивость, очаровательность.
чему, црк. примѣнять, уподоблять, сравни
вать; — с я , быть примѣняему.

Привмѣия(и)ти что,

Привношати, п р и в н о е й т и ,

п р и в н е с т и что, цкр. и стар.

придавать,присовокуплять;присоединять,пріобщать.— ся ,с тр д .
ПРИВОДИТЬ, прпвестйили привёсть, приваживать (см.
также привозить) кого, къ кому или куда, вести, быть вожатымъ,
доставить провожая, ведучи. Рекрутъ привели. Приведи-ка ко

приведены въ подданство Росіи. Ты меня въ ужасъ приводишь,

пугаешь. Праздникъ придетъ, гостей приведетъ. Это привело
меня къ мысли, къ убѣжденью, заставило такъ думать. Богъ
привелъ слечь, умереть. Шне приведи Богъ1 не дай Богъ. Онъ
привелъ дѣло къ концу. Не могу я привести себѣ этого на па
мять, не припомню. Привести дроби къ одному знаменателю,
ариѳи. Привести фунты въ пуды, ариѳм. Корова теленка при
вела, отелилась. Приведи па цѣль, возми, наведи. Привести въ
извѣстность, узнать вѣрно. Приводить кого въ краску, заста
вить краснѣть. Дѣло это привело къ худу. Приводитъ краску
подъ цвѣтъ, подводить, пригонять. Привести дѣло въ точку,
акуратно кончить. Привести обмершаго въ память. Приведи,
Господи, со своимъ (дѣтищемъ) жить,съчуоісимънерастатьсяі
говр. принимая зятя въ домъ. — СЯ, быть приводиму, во всѣхъ знчн.

Бывало сюда приваживались на продажу вятки и казанки, а
нынѣ ихъ не видать. Такихъ примѣровъ у него приводится
много. Когда утолленикъ приведется въ чувство,то долоюно дать
ему покой. || Приводиться кому, приходиться, доворться, быть
в ъ родствѣ, въ свойствѣ. Онъ мнѣ приводится внучатнымъ
братомъ. || Кому, бзлчн. приходиться, доставаться, случаться.
Не приводилось мнѣ видѣть затменія. Вотъ и тебѣ привелось
узнать горе] Что кому приведется, судьбою, что Богъ дастъ.
П р п в о ж ё н ь е ср. длт. п р и в е д е н ь е ок. п р и в о д ъ м. об.
п р и в о д к а ж. об. дѣйств. по гл. Онъ усланъ въ деревню, для

приводки лошадей. Приводка площади подъ уровень стоила до
рого. |1Приводка, типгрФ. уравненье страницъ в ъ наборѣ, верстка
полосъ на страницы. Быть въ приводѣ, о подсудимыхъ, приво
диться къ суду,къ допросу. Приводъ рекрутъ, доставка на мѣсто.
Приводъ писателя, выписка, указаніе, ссылка. Приводъ разсола,
солеварн. сгущенье его вываркой, до извѣстной мѣры, чтобы соль
.садилась на дно чрена. Приводъ на медвѣдя, указанье его на мѣ
стѣ . || Привбдъ, всякое устройство, для передачи или собщенья
тока или силы. Водоподъемный приводъ, труба, рукавъ, чрезъ
который вода подымается. Приводы въ машинахъ, веревки,ры
чаги, а болѣе круглые ремни, для передачи движенья на растоянье,
съ колеса на колесо. Отъ паровой машины приводы идутъ ко
вотумъ станкамъ. || Прм. приводъ притчи, поученье. Утка на
прітдѣ, охотн. крикуша, для приманки утокъ. || Приводы^ тер.
санные отводы. Привддокъ,приводъ; пртвпл. отводъ, желобъ или
труба, для доставки куда воды. Приводокъ изъ колодца, съ насо
сомъ, для поливки огорода. П р й в е д ы м. мп. пск .тер. приводы,
доводы, доказательства. П р и в о д н ы й , къ приводу, приводкѣ
отнеще. или прдведеный откуда. Съемка па листахъ ложится
приводно, когда румбы по краю сходятся, вѣрны. П р и в о д ы м.
мн. пск. званый пиръ, сборъ званыхъ гостей. П р й в о д ч и в ы й
голубь, у охотнк. приводящій, приманивающій чужихъ голубей.
П р и в о д ч и к ъ , —ч и ц а , приведшій что, кого либо, во всѣхъ
знач. П р и в е д ё н е ц ъ м. — д ё н к а ж. приведеный куда либо.
П р и в о д н й к ъ м. проводникъ для приводу, в ъ одну сторону.
ПрИВОДНОС мѣсто, близкое къ водѣ, п р й в о д ь ж. пск. тер.

мнѣ шалуна] Я привелъ изъ деревни лошадку. Хоть кого хочешь
приведи, всякъ то же скажетъ. Приведи меня на вчерашнее ПриВОЗЙТЬ, п р и в е з т й и п р и в ё з т ь , п р и в а ж и в а т ь что,
куда; доставлять, везти, возить гужемъ или водой. Доселѣ кан
мѣсто. ||*Кого, къ чему, довести до чего нравствено. Онъ меня
тонскаго чаю на ярмарку не приваживали, а теперь приво
привелъ въ. тупикъ, привелъ въ замѣшательство (смутилъ), въ
затрудненье. || Что, ссылаться на что, предъявлять что. Онъ
зятъ. — с я , быть привозиму. П р и в о ж ё н ь е , п р и в е з ё н ь е ,
п р и в о з ъ , п р и в о з к а , дѣйствіе по гл. Купцы скоро ждутъ
приводитъ свои причины и доказательства. Въ книгѣ приве
дены выписки изъ древнихъ писателей. || Море, приводитъ или привоза товаровъ. Суконъ въ привозѣ мало. Торгъ привозомъ
стоитъ. Мало въ привозѣ — много въ запросѣ, условно. || При
привести къ вѣтру, подняться, взять круче, пртвп. спускаться.
возъ, юж. базаръ, торгъ, рынокъ. Сходи на привозъ, купи сѣна.
Приводить дѣла въ порядокъ, у страивать .Привести ослушпыхъ
П р и в о з н ы й товаръ,заморскій, или вобще не мѣстный. Умни
въ повиновенье, силой или убѣжденьемъ. Насъ приводили къ при
цы привозные, а дураки свои. П р и в о з н о е с р . стар. пошлина,
сягѣ. Привести кого къ Богу, сѣв. вост. крестить. Киргизы всѣ
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